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Deliberate (?) misleading translaƟon by the Dutch of transcript of CVR flight MP495.  

 
Some twenty minutes before the crash the First Officer (Pilot Flying) comments in Dutch (!) 
on the weather in Faro. He calls it ‘beestenweer’ (in English: ‘beastly weather’). The captain 
agrees with this and replies (in English): ‘we should have arrived half an hour earlier’. Again 
in Dutch, the First Officer agrees with this. 

 

 

 
The English translaƟon by the Dutch CVR-transcripters ‘it’s raining cats and dogs’ is incorrect 
and misleading. This incorrect translaƟon downplays the pilots’ knowledge of the severity of 
the weather situaƟon. 
 
Alas, this incorrect ‘it’s raining cats and dogs’ becomes the general public wisdom of the 
prevailing weather condiƟons at Faro. 
This misleading Dutch translaƟon fits with the (in 2020 refuted) Dutch view of an unexpected 
windshear as cause of the crash. Herewith downplaying the role of the pilots. 

 
Deliberate misleading translaƟon by the Dutch? 
First: why was the CVR transported to the installaƟons of KLM in Amsterdam where it was 
opened? KLM being 50% owner of MarƟnair and thus stakeholder in the outcome of the 
invesƟgaƟon! 

The CVR was transcribed by representaƟves of the Netherlands Accident InvesƟgaƟon Bureau 
(NAIB, Raad voor de Luchtvaart). 
Source: ECLI:NL:RBDHA:2014:2342; paragraph 3.3 

‘The NAIB acted ‘negligently and unlawfully’ the The Hague Court ruled in January 2020 on 
other topics into the invesƟgaƟon into the crash. 
Source: ECLI:NL:RBDHA:2020:4 ‘oordeel van de rechtbank’ (‘judgement by the court’) 


